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BUILDING STRONGER RELATIONSHIPS
The Prescott and Russell Development Corporation (PRDC) is committed to continuously supporting and providing financial services tailored to 
your business needs.  To help us achieve these goals, we have conducted a short survey for businesses and entrepreneurs in the Prescott and 
Russell area.  The business landscape is constantly changing and evolving.  This survey is a part of our ongoing effort to strengthen our business 
community and will play a key role in shaping our future strategies.  

We sincerely thank everyone who has participated in this survey and for sharing your insights.  Your opinions matter to us.  

ÉTABLIR DES RELATIONS PLUS SOLIDES
La Société de développement de Prescott et Russell (SDPR) s’engage à continuellement soutenir et à fournir des services financiers adaptés 
aux besoins de votre entreprise.  Afin de nous aider à atteindre ces objectifs, nous avons mené un court sondage auprès des entreprises et des 
entrepreneur(e)s de la région de Prescott et Russell.  Le paysage des affaires est en constante évolution. Cette enquête fait partie de nos efforts 
continus pour renforcer notre communauté d’affaires et jouera un rôle clé dans l’élaboration de nos stratégies futures.  
 
Nous remercions sincèrement tous ceux ayant participé à ce sondage et partagé vos points de vue. Vos opinions sont importantes pour nous.

Un total de 55 entreprises et entrepreneur(e)s de Prescott 
et Russell ont participé.  La majorité des répondants 

étaient de la région de Casselman et Clarence-
Rockland à 20% chaque, suivis de Russell à 18%,  

Champlain à 16%, La Nation à 9%, Alfred-
Plantagenet à 7%, Hawkesbury à 6% et 

Hawkesbury Est à 4%.  

MUNICIPALITÉS
MUNICIPALITIES A total of 55 businesses and 

entrepreneurs from Prescott and Russell 
participated.  The majority of respondents 

were from  the Casselman and Clarence-
Rockland areas at 20% each, followed by 

Russell at 18%, Champlain at 16%, The Nation at 9%, 
Alfred-Plantagenet at 7%, Hawkesbury at 6%, and East 

Hawkesbury at 4%. 

NOS SERVICES
OUR SERVICES

Un peu plus de la moitié des répondants (51%) sont, ou ont déjà été, 
parmi les clients de la SDPR.  Parmi les répondants, 24% ont démontré 

de l’intérêt pour nos services et veulent discuter de leurs futurs 
projets entrepreneuriaux et 16% sont incertains.  Parmi nos 

différents types de financement, la marge de crédit semble 
intéresser 42% des répondants, 37% considèrent les prêts 

du Fonds d’investissement, 13% pour les prêts Jeune 
entrepreneur et 8% pour les prêts Express.     

A little over half of the respondents (51%) are, or have 
been, clients of the PRDC. Among the respondents, 24% 

have shown interest in our services and want to discuss 
their future entrepreneurial projects and 16% are uncertain.  

Among our various types of financing, the line of credit appears 
to interest 42% of respondents, 37% are considering Investment 

Fund loans, 13% are interested in Young Entrepreneur loans, and 8% in 
Express loans.
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Comment évalueriez-vous la santé globale de votre entreprise?
How would you rate the overall health of your business?

 Dans les prochains douze mois, qu’attendez-vous des conditions 
économiques?

What are your expectations for the economic condition in the next 
12 months?

Quel pourcentage de votre chiffre d’affaires est réinvesti dans l’entreprise?
What percentage of your revenue is reinvested into the business?

Comment votre entreprise gère-t-elle sa trésorerie?
How well is your business managing its cash flow?

Au cours des douze prochains mois, quelles sont vos attentes pour 
la trésorerie de votre entreprise?

In the next 12 months, what are your expectations for your business 
cash flow?

39%

Rentable / Profitable = 60%
A atteint le seuil de la rentabilité / Reached the break-even point = 29%
Non rentable / Unprofitable = 11%

Amélioration / Improvement = 33%
Stabilité / Stability = 20%
Légère diminution  / A slight decline = 23%
Incertain / Uncertain = 24%

0% à/to 25% = 38%
26% à/to 50% = 24%
51% à/to 75% = 14%
76% à/to 100% = 24%

Très bien / Very well = 40%
Bien / Well = 34%
Adéquatement / Adequately = 22%
Mal / Poorly = 2%
Incertain / Uncertain = 2%

RÉPONSES  / ANSWERS

Amélioration / Improvement = 48%
Aucun changement / No change = 33%
Détérioration / Deterioration = 4%
Incertain / Uncertain = 15%

 QUESTIONS

SANTÉ FINANCIÈRE
BUSINESS HEALTH

La situation des entreprises au Canada, quatrième trimestre 
de 2024, de Statistiques Canada démontre que les principaux 
obstacles auxquels les entreprises s’attendent au cours des 
prochains mois sont:

• Hausse de l’inflation (45%)
• Hausse du coût des intrants (38%)
• Hausse des taux d’intérêt et des coûts liés à la dette (29%)
• Recrutement de personnel qualifié (28%)
• Coût des assurances (27%)

The Business conditions in Canada, fourth quarter of 2024 
of Statistics Canada show the top obstacles expected by 
businesses over the next months are: 

• Rising inflation (45%)
• Rising cost of inputs (38%)
• Rising interest rates and debt-related costs (29%)
• Recruiting skilled employees (28%)
• Cost of insurance (27%)

https://www150.statcan.gc.ca/n1/pub/11-627-m/11-627-m2024052-fra.htm
https://www150.statcan.gc.ca/n1/pub/11-627-m/11-627-m2024052-eng.htm
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VOTRE PERSONNEL
YOUR STAFF

Question:  Au cours des douze prochains mois, prévoyez-vous faire des 
changements au niveau de votre personnel?

Question:  In the next 12 months, do you plan to make changes amongst your 
staff?

Question:  Comment évalueriez-vous la capacité actuelle de votre 
entreprise à embaucher du personnel qualifié? 

Question:  How would you assess your business’s current ability to 
hire qualified staff?

Em
baucher du personnel

Hire staff

Incertain

Uncertain

Aucun changem
ent au personnel

No changes to staff

Réorganiser ou restructurer le 

personnel

Reorganize or restructure staff

Réduire le personnel

Reduce staff

29
%

53
% 2%

Question:  Comment évaluez-vous la performance et la productivité de 
vos employés?

Question:  How do you assess employee performance and productivity?

Évaluations régulières de perform
ance

Regular perform
ance review

s

Autre

Other

En fonction des résultats et de 

la production

Based on the output and results

28
%

10
%

Aucune difficulté, nous avons tout le 

personnel dont nous avons besoin

No difficulty, w
e have all the staff w

e 

need

Incertain

Uncertain

Des difficultés im
portantes, il nous 

m
anque du personnel pour opérer

Significant difficulties, w
e are short of 

staff to operate

Quelques difficultés, m
ais la situation 

n’est pas critique

Som
e difficulty but the situation is not 

critical

24
%

53
%

10
%

Avec des indicateurs clés de 

perform
ance (KPI) et des objectifs 

m
esurables

Using key perform
ance indicators 

(KPI) and m
easurable goals

Évaluations par les pairs et des 

retours d’équipe

Through peer review
s and team

 

feedback

5%

30
% 8%



LE FUTUR DE VOTRE ENTREPRISE
YOUR BUSINESS’S FUTURE

OBJECTIFS
OBJECTIVES

PRÉVISION
FORECAST

CHIFFRE D’AFFAIRES
REVENUE

Question:  Au cours des douze prochains mois, 
quelles sont vos attentes pour votre chiffre 
d’affaires? 
• Augmentation significative
• Augmentation modérée
• Aucun changement
• Diminution modérée
• Diminution significative
• Incertain

Question:  In the next 12 months, what are your 
expectations for your revenue?
• Significant increase
• Moderate increase
• No change
• Moderate decrease
• Significant decrease
• Uncertain

17%
50%
15%

7%
4%
7%

17%
50%
15%

7%
4%
7%

Question:  Quels sont vos principaux objectifs 
d’investissement pour les douze prochains mois?
• Expansion ou amélioration d’installations/

équipement
• Augmenter les efforts de marketing et 

d’acquisition de client
• Investir dans le développement de nouveaux 

produits ou services
• Améliorer la technologie ou l’infrastructure 

numérique
• Aucun investissement majeur prévu

Question:  What are your main investment goals 
in the next 12 months?
• Expand or upgrade facilities/equipment
• Increase marketing and customer acquisition 

efforts
• Invest in new product or service development
• Improve technology or digital infrastructure
• No major investments planned

25%

28%

15%

19%

13%

25%
28%

15%
19%
13%

Question:  Au cours des douze prochains mois, 
prévoyez-vous: 
• Transférer l’entreprise
• Fermer l’entreprise
• Vendre l’entreprise
• Acheter une autre entreprise
• Aucun changement prévu
• Autre

Question:  In the next 12 months, do you expect to:
• Transfer the business
• Close the business
• Sell the business
• By another business
• No changes expected
• Other

0%
0%
3%
11%

82%
4%

0%
0%
3%
11%

82%
4%

Ces conclusions sont des plus intéressantes et 
encourageantes pour notre région. La majorité des 
répondants (67 %) se montrent optimistes quant à la 
croissance des revenus au cours des 12 prochains mois. 
Une grande partie des répondants (87 %) ont des objectifs 
d’investissement, reflétant un optimisme global ou une 
ambition de croissance. La stabilité domine l’industrie des 
affaires, avec 82 % des répondants, bien que 11 % adoptent 
une mentalité de croissance axée sur l’expansion ou 
l’acquisition. Ces données suggèrent un climat commercial 
largement stable et cohérent pour la plupart des entreprises 
et entrepreneurs de Prescott et Russell.

Notre région est bien placée pour saisir des opportunités 
passionnantes en matière de croissance économique et 
de développement des affaires. Cet élan positif témoigne 
de la résilience et de l’ambition de notre communauté 
d’affaires. La Société de développement Prescott et Russell 
soutient ces efforts en favorisant la collaboration, en offrant 
des financements et des ressources, et en promouvant 
l’innovation.  Ensemble, nous pouvons capitaliser sur cet 
optimisme pour créer un environnement dynamique qui 
attire les investissements, génère des emplois, renforce 
notre économie et garantit une croissance durable 
ainsi qu’un succès à long terme pour les entreprises et 
entrepreneurs de notre région.

These findings are most interesting and encouraging for 
our region.  Most respondents (67%) are optimistic about 
revenue growth over the next 12 months.  The majority of 
respondents (87%) have investment goals showing an 
overall optimism or ambition for growth.  Stability dominates 
the business industrsy at 82% although 11% have a growth 
mindset in either expansion or acquisition. This data 
suggests a largely steady and consistent business climate 
for most business and entrepreneurs in Prescott and Russell.

Our region is positioned for exciting opportunities in 
business growth and economic development.  This 
positive momentum is a testament to the resilience 
and ambition of our business community. The Prescott 
and Russell Development Corporation is supporting by 
fostering collaboration, providing funding and resources, 
and promoting innovation.  Together, we can build on this 
optimism and create a thriving environment that attracts 
investment, creates jobs, strengthens our economy and 
ensure sustained growth and long-term success for 
businesses and entrepreneurs in our region.



NOS SERVICES
OUR SERVICES

PRÊT FONDS D’INVESTISSEMENT
INVESTMENT FUND LOAN

• Prêt à terme jusqu’à un maximum de 300,000 $.
• Termes et remboursement flexible.
• Entreprise doit être localisée à l’intérieur des limites 

désignées dans les Comtés unis de Prescott et Russell et 
avoir un siège social enregistré en Ontario.

• Term loans are available up to a maximum of $300,000.
• Flexible terms and reimbursement.
• Business must be located within the designated 

boundaries of the United Counties of Prescott and Russell 
and have a registered head office in Ontario.

PRÊT JEUNE ENTREPRENEUR
YOUNG ENTREPRENEUR LOAN

• Prêt à terme jusqu’à un maximum de 30,000 $.
• Propriétaire doit être âgé entre 18 et 39 ans.
• Entreprise doit être localisée à l’intérieur des limites 

désignées dans les Comtés unis de Prescott et Russell et 
avoir un siège social enregistré en Ontario.

• Term loans are available up to a maximum of $30,000.
• Owner must be between 18 to 39 years of age.
• Business must be located within the designated 

boundaries of the United Counties of Prescott and Russell 
and have a registered head office in Ontario.

PRÊT EXPRESS
EXPRESS LOAN

• Prêt à terme jusqu’à un maximum de 15,000 $.
• Décision sera transmise en 72 heures (jours ouvrables).
• Entreprise doit être localisée à l’intérieur des limites 

désignées dans les Comtés unis de Prescott et Russell et 
avoir un siège social enregistré en Ontario.

• Term loans are available up to a maximum of $15,000.
• Decision will be communicated within 72 hours (business 

days).
• Business must be located within the designated 

boundaries of the United Counties of Prescott and Russell 
and have a registered head office in Ontario.

PRÊT IDESI / FFO
EDISO / FFO LOAN

• Prêt à terme jusqu’à un maximum de 30,000 $ (IDESO) et 
15,000 $ (FFO).

• Entreprise doit démontrer qu’elle a une offre active 
francophone (marketing, site web, etc.).

• Entreprise doit être localisée à l’intérieur des limites 
désignées dans le sud de l’Ontario et avoir un siège social 
enregistré en Ontario.

• Term loans are available up to a maximum of $30,000 
(EDISO) and $15,000 (FFO).

• The business must demonstrate that it has an active 
Francophone offering (marketing, website, etc.).

• Business must be located within the designated 
boundaries of Southern Ontario and have a registered 
head office in Ontario.

GROWTH WHEEL

Growth Wheel est une plateforme et une méthodologie 
conçues pour aider les entrepreneurs et les petites 
entreprises dans le développement commercial et la prise de 
décision. Elle fournit un cadre structuré et une boîte à outils 
pour aider les démarrages et les petites entreprises à évaluer 
leur situation actuelle, définir des objectifs et prendre des 
décisions éclairées pour favoriser la croissance.

Growth Wheel is a platform and methodology designed 
to help entrepreneurs and small businesses with business 
development and decision-making. It provides a structured 
framework and toolkit to assist startups and small businesses 
in assessing their current situation, setting goals, and making 
informed decisions to drive growth.

MARGE DE CRÉDIT
LINE OF CREDIT

• Aide financière maximale de 150,000 $ (seul ou combiné 
avec un prêt du Fonds d’investissement).  Paiements 
d’intérêts sont payés sur le montant utilisé et non sur le 
montant de la marge de crédit alloué.

• Entreprise doit être localisée à l’intérieur des limites 
désignées dans les Comtés unis de Prescott et Russell et 
avoir un siège social enregistré en Ontario.

• Maximum financial assistance of $150,000 (by itself 
or combined with an Investment Fund loan).  Interest 
payments are paid on the amount disbursed and not on 
the amount of the allocated line of credit.

• Business must be located within the designated 
boundaries of the United Counties of Prescott and Russell 
and have a registered head office in Ontario.
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www.sdcpr-prcdc.ca
info@sdcpr-prcdc.ca

Votre alllié en affaires vers un avenir 
durable.  Ensemble, nous créons des 

possibilités.

Your business ally toward a sustainable 
future. Together, we create opportunities.


